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A sétatér.
A régi időkben a városok fő- 

jellegét a sáncuk s magas l'al ke­
rítések képezték, mai nap a vára- 
siasság elkerüllietlen követelménye 
tiszta közhely, lugas piac és legki­
válóbban a sétábóly.

Kitekintve a szépészeti indok­
tól, egészségügyi és társadalmi 
szempontból felette fontos a sétány, 
és azért méltán lehet csodálkozni 
és úgy szólva bosszankodni a fe­
lett, hogy városunk ép ez egyetlen 
valamire alkalmas közhelye oly 
gyarló,oly elhanyagolt karban van.

Gyarló, véve fáit, útjait és en­
nél még gyarlóid» az, hogy közjel­
legét napról napra veszti és ma 
holnap privát kert természetét ve­
vőn föl, luerati v vállalatokra s 
egyének üzleti céljaira használ tá­
tik lel.

Nehogy félre értessünk, kije­
lentjük, hogy az ép most a sétá­
nyon rendezendő jótékonyé,zélu es­
télyre nem vonatkoznak szavaink
— mert hisz a nnmes essél, a jóté­
konyságra! hivatkozás előtt meg­
szűnik a rideg okoskodás, de lát­
ván, hogy mi nyájunk vagyona, a 
város kincse mily pusztulásnak in­
dult, tekintettel a közgyűlés köze­
ledtére ép most, találtuk szüksé­
gesnek a felemiitést.

A ki sétányunk eredetét, ke 
lel kezesét ismeri, az tudni fogja 
annak ezé Íját, hivatását is; de sőt 
az idegen, az átutazó is azon hit­
ben van, hogy ez egy város üdülő­
ből , e — un petit oasis dans le 
grand dósért minta franezia mondja
— vagyis a nagy pusztában, egy kis 
zöldség, a sivatagban egy kis pihenő, 
a forróságban egy kis menhely.

Madártávlatból tekintve csak­
úgy- n gyönyörűen veheti ki magát 
sétahelyünk mer t, onnan csak fosz­
lott, szakadozott, de azért zöld

Sélalírsu*)
(iy-Fuhérvár aug. 11.

Árnyas séta soruk alatt 
Tarka villáin népség halmi.
Kgymás mellett sétálgatunk 
A holnapra semmi gurulunk.

Könnyű felhőt lebbent a szél — 
11a értenék : miről beszél V 
Tahin éjről, ködről, gyászról — ? 
Mit nekünk ! inig szivünk lángol!

Erdőn völgyön madár dalul —
Itt minékiinK muzsika szól — 
Húzzad cigány ! a szaporát 
Ne halljuk: a nyomor jaját !

Rózsás ami ifjú leány,
Csak csüngj szerelmesed karán!
Ne lásd inog a múló képet,
A mely must elődbe téved —:

Sok esztendős üreg anyu 
Mit korcs? nem idevaló;
Mint vén kabát: ráncos képe,
Nem kell rózsák keretébe.

8 még — ki hinné ! sietni tud — 
— A iá — fel — is elég az út, - • 
Keresi hogy merre — térjen, 
Nehogy temetőbe érjen.

*) Égj licitlieli ti AI ő I véltük e sóinkat közlőére.

lombjait láthatni, s ezért nem vész- 
szűk rossz néven a fentit repülő 
madártól a megjegyzést: hogy mily 
boldogok azok, kik ott alatt élhet­
nek !

S ha közeledik a légi utazó, a 
kis madár elszőrnyed a pusztaság­
tól, megijed a korcsmái zajtól és 
meg borzad azon még melegen pi­
rosló vértől, melyet szakácsnői 
gyilkos kés bugyogtat ki a szár­
nyasok kebeléből; ezen a távolból 
látottak után nem jön közelebb, ha­
nem elrepül. Boldog madár, más 
helyet keres, — s a közelebb lét 
élvezetét nekünk hagyja. Nekünk 
hagyja a szaglás gyönyörét, a fi­
nom illat élvezetét, melyet a konv- 
hamiiheiy ablakai, a különféle ál­
lati maradványok és folyadékok 
bőven termesztenek.

Egv privat kerttel rendelkez­
hetik tulajdonosa, használhatja bár­
mire, de egy közsétatér a közön­
ség üdülésére van szánva, ez a fő 
és legelső őzéi, s nem az, hogy 
étkezési s ivóhelyé fajuljon.

A séta útai elhanyagolt álla­
potban vannak, s a mióta a kiosz­
kot korcsmává tették és egy nagy 
részét a sétánynak elzárták az utak 
oly ezélszerütlenül vannak be­
osztva, hogy az egész közönség egy 
szűk fasorra van utalva, a minek kö­
vetkeztében a tolongás és pornye­
lés élvezetén kívül semmit sem 
remélhet az üdülni kívánó.

Az ép most összehívott köz­
gyűlés figyelmét felhívjuk e mos­
toha gyermekre, melynek csak ne­
ve: sétatér.

A város atyáit pedig kérjük: 
nézzenek titánná hol van a séta 
tőkéje, hol vitn a jövedelme, ki 
eszi lel azt és legkülönösebben in­
tézkedjenek a jövőre nézve és ad­
ják vissza sétányunknak ünnepi 
ruháját, tiszta ábrázatát nvulgal­
lons árnyékát és becsületét!

POLITIKAI HÍREK,
Mostarból tegnapi kelettel táv­

írják: A varcar-vakuH el legott mu- 
jliniái, ki Horvátországba internál­
tat! k, igen fontos irományok talál­
tattak, melyek Bosznián kívüli 
magasabb török kormányközegek 
ősz szék ölte lését a felkelőkkel bizo­
nyítják. A görög orthodoxok töme­
gesen menekülnek Szerbiába. Teko 
l’avlovies igen élénk tevékenysé­
get lejt ki a felkelő csapatok sza­
porításában s Montenegróból és 
Szerbiából önkénteseket von ma­
gához.

Pelco Pavlovivá tudvalevőleg 
egyik régibb keresztény fölkelő ve­
zér. Hogy csapataink ellen tény­
leg sikia szállott volna, arról ed- 
dig semmi hir sem érkezett.

A „ Presse“-nek Írják a bosz­
niai határról; Bosznia nyugati ré­
szén, Bihacs, Petrovacz, Kljuez, 
Livim kerületeiben teljes anarchia 
uralkodik. A bibácsi mohamedá­
nok ellenállásra készülnek, mióta 
az ottani red if zászlóalj parancsot 
kapott a visszavonulásra. Hadsi 
Lója igen tevékeny eszközökre ta­
lál e tájon Kuli no vies Philippovies 
bégekben, mert ezek voltak az utób­
bi években a keresztények legke­
gyetlenebb üldözői. Társuk továb- 

,bi*y a hírhedt keresztény üldöző Tőzs­
de rácz, úgyszintén Ali Csovka és 
Bajbutorics Mehemed bégek, kik 
több ezer főnyi felkelő csapatot 
alakítanak.

Babies Golub, az ermaini ke­
resztény felkelők vezére, kijelenté, 
hogy az okkupáló sereg rendelke- 
zésére bocsátja magát. A szerb iz­
gatás még mindig tart ugyan, de 
kevés sikerrel.

Gr. Szapáry altábornagy a 
XX-ik hadosztály parancsnoka az 
általa megszállott terület lakossá­
gához következő kiáltványt inté­
zett: , A császári ottomán hatóságok

és más közhivatalok, nevezetesen a 
közigazgatási, igazságszolgáltatási 
és pénzügyi hivatalok eddigi mód­
jukon folytathatják működésüket, 
azonban tartózkodniuk kell az osz- 
rak-magyar csapatokkal szemben 
minden kihágástól; hivatalos tevé­
kenységükben kötelesek szigorúan 
alkalmazkodni a türvóngekhez és 
az előirt szabályokhoz, következés­
képpen ügyeljenek arra, hogy sen­
kivel se történjék igazságtalanság, 
különben kényszerűvé lennénk az 
illeiő hivatalnokok el lenében a leg­
erélyesebb rendszabályokhoz nyúl­
ni. Főkép az adóhivatalnokoknak 
nevezetesen azoknak, kik a ha rács 
behajtásával vannak megbízva, lel­
kűkre köttetik, hogy annak besze­
désénél minden visszaéléstől tar­
tózkodjanak, különben a vétkesek 
szigorúan meg fognak bűntetteim. 
A föl ügyelet a helyben levő es. és 
kir. katonai parancsnokságra biza- 
tik. A pénzforgalomra vonatkozó­
lag szolgáljon tudomásul, hogy az 
osztrák érték, vagyis az osztrák­
magyar birodalomban forgalomban 
levő pénz lesz érvényes, további 
intézkedésig azonban a török érc- 
pénz és a kaime-érték is forgalom­
banmarad.

A es. kir. XX. gyaloghadosz­
tály parancsnoksága. 

úr. Szapáry László, altábornagy.
Mint Grácból jelentik, szom­

baton éjjel egv teljesen fölszerelt 
egészségügyi vonat érkezett oda 
100 betegekkel és sebesülttel. Az 
utóbbiak közt volt a inaglaji kém- 
szemlénél megsebesült több hu­
szár is.

Zneicze, mely a legutóbb beérkezett 
hivatalos jelentések szerint, a Tegethoff- 
hadosztály és a főhadiszállás előnyomu­
lás! célját képezi, a hasonnevű kerület 
főhelye és a meglehetős jó karban tartott 
tahid által áthidalt Buszú a folyó hal part­
ján fekszik. ÜüOO lakója legnagyobbrészt

Temetőből bolond beszéd!
Nyeljük el a szóllak telét !
Einliini is rossz lesz talán 
Mert óp marsut húz a cigány !

A HOLT VENDER.

(Folyt.)
Szavam képtelen méltóan ecsetelni a 

könnyek záporát, a siló panasznak szív 
mélyéből fakadt hangjait., melyek a levél 
e szavait követéit. Sarolta, a különben 
oly büszke hajadon, feledve mindent adá 
magát át érzelmeinek s méltó fájdalmá­
nak kitöréseiben cseppet sem zavard öt 
az idegen jelenléte. Ez különben arcán a 
mesterkélt részvét kifejezéseivel, vigasz­
talni akarván a leányt, udvarias hangon 
igy szolalt, inog: „Ha csalt távolról is 
sejhettem volna, hogy a gnzfattyú ily 
gálád Ilii- kellemetlen postájává teszen ; 
igaz becsületemre s őseimnek, a Urüborn 
grófoknak szent nevére esküszöm, hogy 
megismertettem volna őt lovaglás kardom 
élével! Szüntesse a könnyárt kisasszony; 
a hűtlen kedves méltatlan azokra, vannak 
még férfiak, kik örökre áldanák a vég­
zetet, ha n gynláza'osnait helyét a kegyed 
szivében és oldala mellett be tölthetnék.“

E szép szavait azonban pusztán hang­
zottak el, Midőn udvarias grófunk eltávo­

zandó, ülőhelyéről felkelt, Sarolta arcát 
süni cseppolt ben mosták a fájdalom 
könnyei s ez felbátoritá őt a szülőktől a- 
zun engedélyt kérni ki, hogy a szenvedőt, 
lti a múlt kínos emlékeinek elűzésére 
úgy is társasagot és szórakozást igényel, 
többször is meglátogathassa. —

Szavát is tana s következő napon 
már újból megjelent az egyszerű lakban, 
hói miután Saroltát magában találd a te­
remben, a társalgást a kölcsönös üdvöz­
lések után ig >' ltuzdé :

„Álmatlan éj gyötrelmei után kere­
sem fel kegyedet. Erzém, hogy puszta 
megjelenésével is teljes hatalmába kerí­
tő gyönge szivemet, mely elszorulva, ki­
mondhatatlanul szenvedett, midőn hatha­
tos képzel mem a fájdalom terhe alatt ros- 
kadva tüntető fél kegyednek szende ké­
pét. — Szelíd vonásai remény nyel tölte­
nek el, hogy nem lesz eléggé kegyetlen 
megtagadni tőlem ajkának egy üde mo­
solyát, mely megnyugtassa szivemet.“

„Nevvlhulek-b — fakadt ki az őszin­
te fájdalom hangján Sarolta — midőn 
hűtlen vőlegényem oly mélyen sebzó szi­
vemet gyűrűmnek visszaküldése által ?•

A gróf a visszaküldött jegygyűrű 
útán nyu t és „ Ruszin ly az örök feledés 
tengerébe, eddigi viselőd emlékével e- 
gyütt!“ szavak kíséretében heves mozdu­
lattal kidobd azt az ablakon, majd igy i

folytaid: „Ah mily örömest kárpótolnám 
érte sokkal pompásakba!! Mily örömest 
cserélném azt fel mindezen értékes gyű­
rűkkel, melyek mind egyikével egy — 
egy gazdag uradalom jár!“ S evei levo­
nd újjárói a legpompásabb karikát és 
Sarolta elé az asztalra teve azt. —

Élénk pir futá el Sarolta arcát s 
látszó zavarral taszitá odébb az értékes 
ékszert. —

„Ne legyen oly szívtelen ! — es­
deklők a gróf — 11a vőlegénye hűtle­
nül elhagyd kegyedet, bontsa kegyed is 
őt az őrük feledés sűrű fátyoléval .... 
A megtorlás édes locnd .... Szivem 
s grófi koronám pedig lábainál hever. - 

A lány tartu'kodo veit.—Az intvailó 
gróf hízelgő szavai, s az értékes ajándék 
csábító tekintete mégis eredményeztek 
annyit, hogy maga is érezni kezdé, hogy 
a hűtlent feledni ke l s hogy a bus.-zú édes 
lesz. — Sokáig beszélgetlek meg egymás­
sal s a társalgás vége télé már Sarolta is 
kezdett kissé élénkébe részt venni a 
gróf mulattató tréfáiban.—

A gazdag idegennek hire csakha­
mar az egész városban elterjedt, különö­
sen mert dúsan öltöztetett szolgái nagy 
feltűnést keltettek. - Csakhamar köztu­
domású dolog lett az is, hogy ő Saroltá­
nak vőlegényéiül levelet hozott. Midőn 
ezt Vera s Kata is meghallották, burát-



kik ismereteik álláspontjához mérten tö­
rekedtek nz egyest mint az összest oktat­
ni az óvszerekre s őket megvéiieni.

Iíendeleteikben sok észszerű volt 
a fölfogás helyes, midőn az általános kö­
zegekben keresek az általán elterjedőit 
kóros állapítok okát.

A járvány minden egyest egy­
aránt ér de okának oly közegnek kell 
lennie, melyei mindenki érintkezésben 
áll. -

Vitatkoztak tehát már az ó korban 
ha valljon a bolygó testek , levegő — 
viz — étszer — éghajlat — időjárás -- 
a közlekedés vegy pedig közvetlen ragály 
kutforrásn a kóros állapotoknak.

Küzdöttek elődeink, s küzdöttük a 
jelennek nagyjai is!

• Ha egy kissé figyelemmel kísérjük 
a járványok történetét köztük , kiválóing 
a eh öleiét és hagymást, úgy látni lógjuk 
bogy dühöngésük korszakaiban többé 
kevésbé) világos sejtelmekre lévén alapi 
va a járványok oka, a képzelet miuőj ( 
regényesen törekedett kuta ni, megfejten; 
az okozat létét. — A képzelet működésé­
nek volt, eredménye azon gyakran káros 
befolyású hit hogy p. o. a zsidók mérgezek 
meg a kutakat stb. — minek gyakran oly 
(elsőbbségi rendeletek lőnek következ­
ményei melyek önmagokon hordják a 
bélyeget: a szükség teremtette őket.

Az egyes időszakok szültek oly el­
járásokat a járványok tartama alatt, me­
lyekből Ítéletet vonva nem ismerünk 
ugyanazon időszak csöndes visszonyaira.

Föl voltak zavarva a kedélyek mint 
szélvész által a hullámuk, rettegés fogta el 
a kebleket mintha az annyit hirdetett 
végső nap következett volna reájuk.

Nagy tüzek rakása a légtisztázására, 
kellemes illám füsze rekkeli füstölés az 
utcák valamint lakások tisztítására, kö­
zös fürdők bezárása, a betegek és ápolóik 
elkülönítése, a gyanús kutak befüdésu 
ezek mind é zszurü ovrundszabályok, s ha 
ép nem mindenkor voltak az uralkodó 
járványra kellőleg alkalmazva, úgy az 
okuk leves felfogásáról tanúskodnak, de 
mutatják tudatát annak hogy az ember 
hatalmában áll azily csaposok elhárítása. s 
kepeiek vagyunk a járvány erejét ha 
nem is rögtönözve megsemmisíteni deinin- 
den esetre terjedésének gátut vetve erejét 
tetemesen gv uigiter. i.

Az idő haladtával a külömböző 
irányit kutatások azon elv elfogadására 
vezettek. — Sehtínb'unjmindelltátliató láng- 
eszét illeti az érdem — hogy a termeszeit 
vizsgálatnál az egyes jelentéget kezdeté­
től fejlődésének minden szakán, át figye­
lemmel kell kisérni. — Angolhonban !Sv 
denliam, Franciaországnak a rovolutio alatt 
működő nagyjai, kik az mintegy örökiött-

előitélettől megszabadítani törekedtek a 
természet vizsgáié észt, utánnok Wirehov, 
n bécsi, prágni, etvosi tanszékek mély 
tudományos fértiai. kitűnő gyakorlatainak 
köszönhető hogy ma a gyógyászat tény- 
áiladéki ismeretei nagyohbitnsára törekszik 
mielőtt ogv kórtaui olmélotet felállít.

Minden fölfogás, mely a régi fölfo­
gások gyökeres újjá alakítását vonja 
maga után, a dolog természeténei fogva 
nem fejlődhetik rohamos folytonossággal 
tovább, hanem mivel a hivatottak szel­
lemi harcába hivatalaitok is vegyidnek 
bele, gyakran a vizsgálat csendes mene­
tét hátráló kártékony elméletek is merül­
nek fel; s igy fejlődik ki a nagy szellőm 
harc; melynek fötörekvése a természet 
vizsgálat utón tiszta ismerethez jutni.

A tapasztalat, t tub mátij a fejlődött 
S ha vannak ma kik azt állítják hogy 
tudományuk tapasztalatainktól lüggütt 
úgy szemükbe mondhatjuk büszkén; nem 
úgy áll, ez nem igaz. Ma ismerve, az ille­
tőt füntartó szervek működésének termé­
szetét. élettani törvények alapján Ítélünk^ 
Az egyes tünetek megfejtése minden 
egyes orvos előtt egy és ugyanazon mél­
tánylásban részesül, csak annak magya­
rázata függ egyéni fölfogásától.

Minden egyes természeti jelenségnek 
különböző néha több oka van, sőt 
e mellett még különböző körülmények 
befolyása Is tekintet alá jő. A természet­
vizsgáló kötelme bírálni, mit eredmé­
nyez íz in egyesjukok és körülmények min­
degyike. —

Az egyiknek ép egyik ok avagy 
körülmény tűnik föl, ezt veszi kiindulási 
pontnak s Ítél feledve a mellékes oko­
kat és körülményeket, inig egymás min­
dent egyszerre véve fotuoióralmz Íté­
letet. — Ez nem tapasztalat, eltérése ez 
az egyéniség s ennek bíráló telte tségo 
közötti kiilü mbség. —

Ma tisztán gyakori a ti gyógykezelés 
csak is hasonszen vi vau. —

Volnánk oly hatalmasok a gyó_ryerő 
adagolásban mint minők a kórisme fölállí­
tásában vagyunk, úgy bizton rég lejárt 
volna napja Haue rimám követőinek s a 
hasonszunvi gyógv kezelés száműzve len­
ne, vagy legalább a közönség legmiive- 
letlenebjei közé szorítva, mit d jelenleg 
nagyon távol vagyunk. ! —

E kis eltérésre elmélkedésem tár­
gyától szükség volt, mivel nem rég egy 
amerikai napszámos is talált föl egy 
gyógymódot s bonunk öszes hírlapjainak 
hasábjait átjárta — minden egyes tahi­
nak van egy egy orvossá, hisz mindenütt 
találiaiik egyik-másik ki gyógyít, kon- 
tárkudik hivatásunkban - -igaza volt an­
nak ki azt mondta a hány véuasszuuy 
annyi orvos! —

mohamedán és görög-keleti vallásit, a ka 
thoükusok száma alig rúg 100 nál többre.

Zenieze a Vjetrcmitza-Planina alatt, 
kies és termékeny völgy ben-' épült; de — 
sajátszerit körülmény — a liifod-seiv.- 
jevoi postaitt mintegy ÜO percnyire ve­
zet el a városon till. Beszélik, hogy ezen 
országút a gyanakvó és nagyon kevéssé 
vendégszerető Zenice község egyenes ki­
vonatára vitetett el a város közvetlen 
közeléből. Zenice egyébiránt Bosznia 
legiparüzöbb helységeinek egyike. Több 
szőnyeg , takaró- és bőrgyárral bir.

Az 16117-ik évi szeptember havában 
Zenice lapályán táboroztak Savoyai Jenő 
herezeg hősi csapatai.

Zenieze közelében van n kizárólag 
katbolikus lakosságú Brkvicza falu, kö­
rülbelül ‘A)0 ra menő lélekszámmal.

Illetékes helyről a legiiresebb ko­
holmánynak jelentik ki azt, mintha a 
bosnyák lölkelés miatt. Andrássy gróf kül­
ügyminiszter és az uralkodó közt a leg­
csekélyebb bizalmatlanság merült volna 
fel, vagy mintha a bosnyák fölkelés ará­
nyaira nézve csak egy pillanatig is hitt 
remények ápoltattak volna, de miután 
azon források, melyekből a 'bosnyák lá­
zadások rendszeres táplálékot vehettek, 
teljesen megapadtak, az uj fii kelés el 
nyomása rövid időn várható.

Érkezett hírek szerint a felkelő la- 
kossságtol kiküldött kormányzó bizottság 
utasította llaliz pasát, az általa kineve­
zett kormányzót, hogy az osztrák-magyar 
csapatparancsnokuk ele siessen és elné­
zésért esedezzék a lakosság szántára. — 
Itt, a legutóbb érkezett hitek szerint, 
lehetetlennek tartják, hogy a felkelők a 
fegv votes ellentállást folytassák. Mehetned 
Ali pasa, a lakosság megnyugtatása végett 
boszniai biztossá neveztetvén ki a porta 
által, azonnal el fog utazni rendeltetése 
helyére.

Harctéri hírek.
A szultán kiadta a parancsot, 

hogy lladsi Lóját fogják cl a mo­
hamedánok s adják ki az -»sy.tr,ik­
ra agyar hadaknak, mert ü két szö­
vetséges ni lám közt csinálja a za­
vart s midőn az osztrák-magyar 
hadak ellen fellázadt, egyszers­
mind a porta ellen is lázid-mak 
tekintendő. Anmilfogva »Se raj evő 
előtt csak egy kis csata lesz, hol 
Hadsi Lója csekély csapata fog el­
pusztulni.

A 13- hadtest parancsnoksága 
a zeniczei bivuaklu'd ang. 12 rój 
jelenti: A főhadoszlop aug. 11-cn 
érkezett ide a 7-ik hadosztály aug. 
10-én megszállta Zwornikot ellertl-

nöjükhöz sietve felkérték őt, hogy tuda 
kolja meg váljon a nemes gróf nem mond­
hat-e valamit az ő völegénvükről is. _

»Sarolta meg is kérdé ez ügyben 
vendégét s midőn az hajlandónak nyilat­
kozott felkeresni a más két hajudont is, 
hogy azok njkiról hallja kedveseiknek 
pontos személy leírását s a szerint tegyen 
eleget kívánságuknak, tnég meg is kö­
szönd jósziviiségét, — Különben maga 
részéről Is már sukkal gyöngődebb s ba­
rátságosabb otudort igyekezett a gróffal 
szemben felvenni. Az elmúlt éjjelen so­
káig fontolgató a dolgot s úióvégre is 
győzött benne a nagyra vágyás — ezen 
nemi külöinbség nélkül oly sokaknak de 
különösen oly számtalan női szívnek meg- 
ronto sz»‘Uvedéivé — s miközben hírvá­
gy«' tekintettel szemléié az értékes kali­
kót. melyet idegen udvarléja asztalán 
hagyott, i 1 \ képen elmélkedett: „íme 
csak kezemet kell kinyújtanom érte s 
elnyerhetem a világ legtekintélyesebb 
grófságainak egyiket, a nélkül, hogy két 
barátnőmmel volnék kénytelen azt meg­
osztani ! l’ehát a hűtlennek tette inée-is 
grófi koronára segít c«ak használnom kell 
az alkalmat.“ — ftziiloinck is elbeszélő 
tehát i) grófnak m megtisztelő ajánlatát 
s szavainak nyouiatékáúl elémutatá a 
kapott gyűrűt is.— A dolognak komoly 
hitelt adni az öregek még is csalt akkor

állás nélkül, mire mindkét hadosz­
lop közvetlen összeköttetésbe lépett 
egymással. A huszadik hadosztály­
nak aug. 9- és 10-én nagyon he 
vés küzdelmeket kellett vívnia 
Juzlánál, melv alkalommal a fel­
kelők nagy számmal voltak és 
ágyukkal támadtak: noha a 20-dik 
hadosztály az ütközetben tett ugyan 
némi kevés előnyomulást, mégis 
a parancsnok indiiratva érzi ma­
gát, tekintettel a csapatok nagy ki­
merültségére, a csaknem legyőzhet- 
len élelem utánszállítási akad ál vök 
következtében, valamint, tekintettel 
azon körülményre, hogy ‘ "a fölke­
lők minden oldalról támadtak, 
folyvást hadakozva visszavonulni 
(1 raosanicza fe|é5 a hadosztály aug. 
12-én érkezett meg.

Hafiz pasa liusovácxiba jött 
hol a hadtest parancsnoksággal ér­
tekezni kívánt Salvus kmiduktus 
mellett; miután ez utóbbi engedé­
lyeztetett. hiiu-tő, hogy az értekez 
let már megtörtént. A hadtest" pa­
rancsnokság azért rendelt pihenőt 
Zeniczan, hogy a kifáradt csapatok 
kinyugodhassanak és a \ itézbe ve­
zető út járhatóvá tetessék. — I)al- 
mácziaból jelentik, hogy a Iiatár- 
hiztositás céljából elrendelt őrjá­
ratok Livno féle megk(»zdődtek. 
Ezekben a 79. és 80-dik dalmát 
honvéd zászlóaljak is részt vettek és 
a határon túl küldettek. Azon G 
ezernyi török csapat, mély Ali 
pasa vezérlete alatt Matkoviesnal 
állt, hadi és Lloyd gőzösökre szál'
1 Ittál van, egyik albaniai kikötőbe 
indíttatott el.

A roncsoló toroklob' (Dyphteritis.)
Dr. R. D.

Járványok /minién időben jelenkcz- 
lek ; rohamos föllépésük, gy rsaságuk 

molylyel alig mutatk »zva tünetei, már 
az életet megsemmisítik, mindannyiszor 
rettegéssel tőitek el a népeket, s ösztön - 
szervileg hatalmuk megtörésére, — ov 
rendszabályok felállítására — kényteték 
őket.

Többnyire titok szerű rejtélyes esz­
közök voltak ezek. — Iphigema áldoza­
taitól kezdve számtalan alakban jelent­
kező vallási szertartásai az ó és közép­
kornak le egész korunknak bucsujárásai 
keresztjén) napjáig voltak az eszközök 
melvcl a dühöngő ellen erejét megtör­
hetni vélték. Mindezen a felsőbb hatalom 
tél segélyt könyörgők mellett voltak 
minden kornak hivatottja) — gyógyászai

voltak hajlandók; mi lön a gróf engedői­
met kórt, hogy leányuknak emlékül kis 
ékszert adjon át s e szavak mellet csinos 
szekrénykéből hétszeres gyöngy soron 
függő gyémánt-keresztéit vett ki, — A 
drágaság elvakitá a szülök szemét s el 
halároztatá velők, fogy a gazdag udvariét 
mindenkép hálójukba kerítik. —

Iá naptól kezdve a grófot kiváló 
előzékeny seggel halmozók el s igyokezé- 
ttek magzatukat is rábeszélni, hogy ha­
sonlókép cseleked jók. — Sőt ltogv egy­
máshoz szokjanak, gyakran lutgyak őt a 
szobába egyedül a gróffal, kit nem rit­
kán késő éjig vendégeltek kitűnő borok­
kal s válogatott csemegékkel. Ez azon­
ban semmit sem vett köszönet nélkül, 
hanem értékes ajándékokkal lepő meg a 
hazbelieket. — iSnrnlta hiúságának ha­
talma alatt élénk kcpzelmóuok erejével 
már mint grófné bita magát, körülvéve 
a világ irigy tekintetétől s ez annyira 
lebilincseld, hogy szívesen feledé az ide­
gen hibáit..

Grófunk azonban, úgy látszik, a ta­
pasztalt vil ágiink közé tartozott, mert sa- 
ját szavai szerint alig pillantó meg Verát, 
az éj sötétivei vetélkedő hajúval, már is 
érezé, hogy szépségű százszor felülmúlja a 
•Saroltáét, és különös — midőn tekintete az 
ébredő hajnal arany sziliét, játszó hajat vise­
li) Kata tekintetével találkozott, szive heves

dobbanások között sugá, hogy o hajadon 
szűzies szépsége mellett örök homályba 
vész két barátnője. Különben mindkettő­
nél ugyanazon koholt mesét monda el, 
hogy vőlegényeiket két lány ölelő karjai 
közt dorbézolás közepeit látta egy vidéki 
vendéglőben, kik midőn meghallak, hogy 
o útjában Herbeshbituut meglátogatja 
gúnyos hahota között mondák el, hogy 
kedveseik szavára rósz fát tettek a tűz­
re s most a cseh háborúban akarnak részt 
venni; hogy továbbá okosabbnak talál­
ják a lánykák karjai közt keresni az él­
tet, mintsem aráiknak Írni, liánéin kérik 
ót a gyűrűt azon izenettel vinni a lányok­
nak vissza begy szánják azt annak, kinek 
úijára jobban talál.

Már Veránál is úgv találta, hogy a 
gyűrű az ő újjáII igen jól áll, de Katánál 
már azt er»»sító, hogy a gvürü az ujjara 
van mérve.

Egyebekben inilideilik nél ngv visel­
te magát, mint Saroltánál s az által, hogv 
külön — külön mind báromnak váltig 
csküdözött, hogy egyedül ő szivének vá­
lasztottja s a más kettőt csak is udvarias 
kötelességből látogatja meg, csodálatos 
módon mindegyiküket ravaszúl szőtt bá- 
lójába kerité. — Ügyes fondorlataival 
azonfelül a lányok szivét egymás ellen 
izgató el annyira, hogy végre felmondók 
egymásnak a barátságot s így» nem érint

kezvén egymással, grófunk szabadabban 
folytatható vakmerő játékát. —

Mindazonáltal az egymásra folyton 
féltékeny hajudonok egyenkint nem rit­
kán kellemetlen jeleneteknek voltak fel­
idézői, miket megszüntetendő rejtélyes 
idegenülne egy és ugyanazon éjjelre kü­
lön mindháromnál kitűző az eljegyzést, 
kikérvén azonban aráitól, hogv az eljegy­
zés egyelőre titok maradjon s hogy az 
azt követ/» ej sötét leple alatt részükről 
engedtessék meg neki egy rövid órai ta­
núk nélküli ugyiiitl.it, melyben szerető 
sziveik ömlengéseinek szabad tér nyitas­
suk s mely a jövő boldogságairól, a te­
endő intézkedésekről s együttes idejük 
beosztásáról való édes csevegésnek szen­
teltessek . - Az igézet hatalma alatt
áll.) szépeink ebbe is könnyen beleegyez­
tek. — Minden úgy történt tehát, mint 
tervezve volt. — Az est külömböző órái­
ban mindhárom helyütt illő rendben a 
szülök 8 tanuk jelenléteben végbement a 
jegyváltás gyűrű cseréje. — Az éj ké­
sőbbi szakában a vőlegény által szabott 
feltétel második pontjának értelmében, 
kévés időközökben egy sötét alak som- 
polygott a bárom menyasszonyoa házhoz 
és tűnt el a lányok hálószobájának 
ablakain át. — Azútán néma csend bo- 
ritá a tájékot. —

(Folyt, köv )



A ronosnlé toroklob történetének 
rövid vázlata megmutatja mennyire tó 
vés a hit, hogy nem ismerjük e betegsé­
gi- —

Abroncsoló toroklob, a legrégibb jár­
ványok közé sorolandó. —

11 re tonneau megmutatni törekvők, 
hogy már Honi r és Hippokratesnól ta­
lálunk adatokat, melyek e kórt már ak­
kor „Malom augy ptiacum “ név alat* mint 
a legrettegettebb járványt tüntetik löl, sut 
már kék követ mézzel vegyítve használ­
tak is ellene mint megsemmisítő szert. — 
Ila eltekintünk ettől, úgy Kr. szül. ut. a 
második század idején Aretucus már ér­
tekezik o betegségről midőn leírja azt : 
„különösen a torokban a mandula miri­
gyek gyilkolásának, “melynek tartalma 
alatt egy fehér tömör jzzadmány szivá­
rog a takhártya felszínére s födi be azt 
„quodam concreto humoré albo“ — 
mondja az említett iré. —

Lassanként terjed, nagyobb tért fog­
lal el az izzadmáiiy — Ha a légcsőre 
terjed ki úgy rövid idő alatt kioltja az 
életet fulladás áll be, A kifejlődés kora 
alatt álló gyermekek leginkább vau 
IIak kitéve e ragálynak.

Syria, Aegyptom különseön Coele- 
stria fészke e ragálynak. — Azért nevezi 
Areteus „Malum aegyptiacuni“ aegyptomi 
nyavalyának, —

K. u, 380-ban Macrobius hasonló 
járványt ir le. —

Későbbi századokban lf)57-ben Hol­
landban — For ess által leíratva -— 
dühöngött, a 17— 18 században Enrépá- 
ban több holytt. Különösön Spanyolhon­
ban „Grárotillo“ nvezete alatt ha a gége 
e légcsőre kiterjedett. „Fregár“ ha csak 
a torok és száj üregre szorítkozott terje­
dése. — Bonangelius - Villa Kcal, frank, 
Ilonban Cliommell. Olasz bon ban Came vale 
Bola. Severinus stb. Németiionban Sclio- 
liinge.r Angollionban Fothorgilb, Huxtram 
Keetely- értekeztek a járványról; Ame­
rikában Sam Báni igen alaposad észlelő 
e kórt. — Folytatása köv.

Borsszemek.
Holmi a nőiről.

Nem tartozom az absolut nőgyiitő- 
Jők közó ós azért nem mondom ifjú Du­
mas vnl: Tuez la! „O d m -g őt !“

De nem tartozom a nők absolut 
tisztelői közé sem, mert némelyiket fel­
be rso zni szeretném.

lia valahol, úgy legcélszerűbb a 
nőkérdésnéi a középutat váliisztani.

*

A biblia szerint, mikor az Ur, ama 
hires hetedik napon megteremte az első 
embert, kissé megpihent. Ekkor vette 
észre, iiog-y még valami elmaradt.

K hiány pótlásául teremtetett a nő.
A nő tehát csak hézagpótló.
Az élet asztalán a csemege.
Az élet fekete levesében a mokka —

kávé.
*

A térti alap; a nő tartozék.
A feli: az elhatározás els’i müve; 

a nő: utónyemat. Mintha a természet a 
még Iv.nn levő erőt tőkésíteni akarta vol­
na, jött létre a no.

*

A nő egy utégoodolat.
A teremtés nagy könyvének szép 

utóitata .
A tnegin ugvás szombatjának alkal­

mi verse.
A nő: szépség. A szépség; tökély 

Úgy festett képeit Vagy egy lllüszobioil.
*

A mű szépség illő, mint a harmat 
gyöngye.

Emez a nap hevében, amaz a házas­
ság napjában olvad el.

*

A .-zepség: a gyümölcs üde hamva, 
mely az érintés nldozata.

A nő fény: melytől megvakulhatunk 
ha sokáig né zziik.

Egy szóval a nő: kincs, csak őriz­
ni kell nagyon, fia azonban ellopják, a 
világért som kell kerestetni.

*

Egy francia in! azt mondja, a nő­
nek kötelessége szépnek lenni. Eu azt 
tartom, hogy a nőnek kötelessége a jóság.

Legojahb időben még hozzá kell 
tennem, hogy a nőnek kötelessége „nem 
politizálni.“

A politikus nő veszélyes. Tessék 
kérem elképzelni, hogy a s ébnfőtett gór­
ni r helye t elvvel fűszerezi és a tejet el 
sózza. A mártásba politikai ellenkezései­
nek egész keserűségét belekavarja; pu­
ding helyett hosszú lére bocsátott vezér 
cikket ad; a fekete levesnél a képviselő 
jelölt bájairól értekezik; lefekvéskor a je­
lölt nőtlenségéről hangosan elmélkedik, 
éjjel kiá!módja a ház ásítást, megtalálja a 
partidét és hajnalban elutazik az ángyi- 
káboz értekezni a megteleségesitésről.

Ezalatt a férj otthon ringatja a ba­
bát, megmosdatja a másodutolsót s fel­
öltözteti a legelsőt — s belenyugszik mert 
a magas politika, a pártérdek őzt igy 
követeli.

*

A kanon jog házasságbontó okaihoz 
a „Cultus disparitas, vis. or do. ligámén, 
lionestas sibbikez még oda kellene tenni 
ha a nő politikus szinte elválasztandó a 
férjtől.

Kivétel lenne ha a férj purgatoviumi 
büntetésének lerovására kérelmezné a 
további együttléteit.

*

De a nők politikai szerepléte nagy 
szerencsétlenséggel is jár. Elkezdve a 
szép Helena esetétől, kiért tíz éves há­
ború folyt egész a szép Moutez Lola kis­
asszonyig kiért 1848-bau a müncheni rö­
vidíteni kiütött, —■ mindig szerencsétlen­
ség volt. *

A szép Moutez Lola, ha nem politi­
zált volna ma is bírná palotáját s ékszereit, 
igy azonban a nála estélyen levő jogász 
s tiszt tirakat politikai fülkelésro buzdit- 
'ván, a fiatalság azonnal hozzáfogott a 
demon-tr ióiéhoz és a százezer forintot 
érő porcellán és ezüst servicét kapván 
kézbe azzal az utczára tört s ha] igáiul 
kezdett a drágaságokkal, úgy, hegy a 
müncheni utcák kövezetén százezerforint- 
nyi csillámdurab tündöklőit. A revolu- 
eionak kevés óra alatt vége lett s Lola 
nagysám ki űzetett Bajorországból.

*

Szerencsétlenül járt Didó asszony, 
ki politikából szerelmes lett Aeneasba és 
végre viperával inégeztette meg magát.

Cleopatra asszony is addig politizált 
mig mint fogoly vitotett Honiéba.

Amaiasuntha giitli királynét ki fia 
helyett kormányozni akart, fürdőjében 
gyilkollak meg.

Semiramis királynőt állítólag elra­
gadták az ég madarai.

Boleyn Annát és Stuart Máriát ki­
végezték. Izabellát és Eugéniát elűzték 
és a legnagyobb orosz királynéról II. Ka­
talinról is csak azt mondták halálakor: 
„Nagy politikus vult és veres himlőben 
halt meg.“

*

Kell még példa, vagy elég a „veres 
himlő“ is. Eu hu nő lennék, ug-i félnék 
a himlőtől, hegy suba többé nem politi­
zálnék.

*

A ki nem politizál az hosszú életű 
lesz, mint Ninon de l'Enclus asszony ki 80 
éves korában harmadszor is férjbeziinont 
egy 25 “vés gárdista inán és boldogul 
élt mert nőm politizált.

*

Egyébiránt egy nem politikus nő 
kerestetik, az igen mély tisztelettel alant 
jegyzett házassági kandidátus által.

Hobilárd
lines bíráló.

Többe* választások
Gr. Apponyi Albert (bobrói és sze­

li ici-i kér.)
Mocsáry Lajos. (Halas és Kecskemét) 
Móric Bál (Szarvas ós alsó-árpási ke­

rület.)
Gr. Pécliy Manó. (Kolosvár és Erzsé­

betváros. )
B. Simenyi Lajos. (Világosi és nagy­

szalontai kor.)
Simonyi Ernő. (Debrecen, Szeged és 

Szentes.)
Szilágyi Dezső (Best-józsefvárosi és já- 

kéhalmi kér.)
Tisza Kálmán (Fiume, Selinec és Sep- 

si Sz.-György.)
Verhovay Gyula (Cegléd, Makó és ta­

polcai kér.)
Kilenc képviselő iiw; választatott 21 

kerületben. A dupla választások követ­
keztében lesz tehát még 11 uj választás 

U) viHiiiiztáxak. Több helyen a jelöltek 
egyike sem kapván általános többséget, 
uj választás lesz. Egyet Debrecenben b. 
Baldácsi Antal halála tesz szükségessé. 
Lesz tehát uj választás:

Budapest foreuc- és belvárosi. 
Marosvásárhely második,
Debrecen harmadik kerületében; 
Nagy-Váradon,
Abauj nagyidul,
Csongráil tápéi,
Heves poroszlói,
Somogy tahi,
Szutinár csengeri,
Toron tál török-becsei,
Veszprém enyingi kerületében.
Ezekhez járulnak a többes választások 

következtében szükségessé váló uj vá­
lasztások.

Lesz tehát uj választás összesen 24 ke- 
rületben. (N. H. u.)

396 eddig megejtett választás­
ból kormánypárt 234. egyesült el­
lenzéki hetven és szélsőbaloldal i 66

Kíilöinbfelék.
— Hymen Cseh Margit kisasszonyt 

Kolozsvárról eljegyezte Krotnniczky A- 
ni nlé deésaknai bányatiszt; — Báró Bá­
linti József jegyet válton Béldi Georgi­
na grófnővel Élőpatakon.

— Scpsi-szt. Györgyről f. hó 18-
án küldöttség megy fel Budapestre Tisza 
Kálmán ministerelnök úrhoz, vivén a 
mandátumot. Egyúttal arra kérik, hogy 
tőlük s nem Fiúmétól fogadja el a kép­
viselőséget.

— Meghívás a folyó 1878. évi 
nugustus In! 20 án őfensége Rudolf tion- 
ömkös születés napjának emlékéie a 
gyula fehérvári sétntéri kiosk nagytermé­
ben tartandó ,,tiincz-esté/yremelynek 
tiszta jövedelme a Boszniában időző tar­
talékosok Ínséges családjának felsegité- 
séi e ford it tátik. Család jegy 2 írt. személy- 
jegy 1 írt. Fellilfizetések köszönettel nyug- 
lázt-atnak. — A nők felkéretuek lehető­
leg egyszerű öltözékekben jelenni meg. 
Kezdete 8 érakor. A M'ndező bizottság 

— A kolozsvári „Kelet“ úja, 
hogy Krecsányi Sarolta asszony, a szin- 
pi'don általa annyiszor kedves in csel ke­
désekkel, párisi chic-kel, finom eleven 
szeszély Ivei kijátszott liázas-óletrabja lön. 
Örömmel jelezzük a kellemes hirt, hogy 
itj. Salamon János, a nemzeti színház el 
ső hegedűse, kit társadalmi műveltsége 
előnyösen tett isin rtté azon körökben, 
melyekben megfordul, a napokban tattá 
inog esküvőjét Kn-csányi Sarolta asszony - 
nyal. Áldást és boldogságot kiváltunk az 
ifjú pár szóp frigyéhez.

— Tordnn az ott időző eg-yetemi 
polgárok a ..Kisdedóvó. javára folyó hé 
20-án a kaszinóban zártkörű tanév igái 
inat rendeznek. Személy jegy 80 kr. Csa­
ládjegy 2 frt.

— NökmidtlftoroU. A nők mun­
kaköre a fővárosban a foglalkozásnak 
eu-y itj ágával nagyobbodott. Az IIj tár­
sas kocsikon, melyek a józsefvárosi tem­
plomtól az osztrák állam vasúiig közle­
kednek, a komink tori szolgálatot néhány

nap óta nők végzik. (Mcgj. Hány fél j 
élet hajóját vozeti régóta nőkouduktor if 
A betűszedő.)

— A Budapesten megjelenő Nem­
zeti Hírlap“ irja, hogy: ,,lJj Jeruzsálem“ 
név alatt szerepel egy hiifelekezet, moly - 
nek követői és terjesztőt ezen Ameriká­
ban ós Angliában virágzó uj egyház ta­
nait Svédén borg Manó iratai alapján a 
szélrózsa minden irányában nn gbunosita- 
iii iparkodnak. Magyarországra ts elértek 
s már annyi hi vök van, hogy egyletet 
alkothatnak. Az„Uj Jeruzsálem" követői 
a napokban fültorjöszietlók magyarorszá­
gi első cgyletők alapszabályait jóváha­
gyás végett a bel ügy m i n i s téri u m hoz

— Bratiauo román külügyminiszter 
alig gyógyult fel már is diplomacziui 
útra indult. Jelenleg Berlinben van.

— Sotnogybol kétezer kocsit ren­
deltek teherszállítás végett — Boszni­
ába.

— Sajti sagos öngyilkossági eset 
fordult elő legutóbb Szabadszálláson. 
Baprika Vajda Imre rajongó bibliád em­
ber, feleségének a hetivásárra történt 
elmenetelét felhasználva, a szobába zárkó­
zott, s az ágyra lefeküdvén, ily fekvő 
állapotban előbb jobb, azután balkarján 
könyöknél ereit borotvával felvagdalta, 
— azután nyakán fültövétől bárom vá- 
dást tett mindkét felől, ^minthogy azon­
ban már ekkor a kar a vér vesztés miatt 
elegendő erőt ki nem fejthetett, — e vá­
gás inkább csak keményebb karczolásttak 
mondható. — Az öngyilkos, mire neje 
haza érkezett, halva volt. — B. Vajda 
Imre — a városban ismerték, — folyton 
azon rögeszmével bíbelődött, hogy neki, 
mint az istenfélőit kedves bibliás keresz­
ténynek, a lutrin nyerni kell, s e foly­
tonosan űzött gondolkozás folytán igen 
gyakran számokat álmodott, s minden 
esetben aztán felébredés alku inával vet­
te bolját, Budára gyalog felbalagott és az 
álmodott számokat megrakta: minden 
évben legalább is háromszor-négyszer 
fordult meg Budapesten gyalog, de a 
szerencse egyszer sem kedvezett a jám­
bornak, — igy hát megölte magát.

— A hetven sebesült. Az egyet­
értés“ azt újságolja, bogy a inuk éjjel 
Sziszekről 7U sebesült érkezett a fővá­
rosba Illetékes helyről nyert értesülé­
sünk szerint e fairből egy szó sem 
igaz. Várnak ugyan a jövő éjjelre 70 
beteget ide, de azok nem sebesültek, ha­
nem egyszerű maródik.

— Neerolog: Özvegy Cseeskedy 
Károlyné, Pakurái- Mária maga és gyer­
mekei: Szentgyörgyi Anna és férje Bok­
ker István és gyermekeik József es. kir. 
úrvezető, valamint az üdvözültnek any­
ja, testvérei és családjaik nevében vérző 
szívvel jelenti, hogy a szeretett férj 
Cseeskedy Károly folyó hó 14-én reggeli 
3 órakor szivgörcs következtében, életé­
nek 50 dik, boldog házasságának 22. 
évében hirtelen kimúlt. Gyula-Fehérvár. 
Béke poraira!

-- Eltűnt nagykereskedő. Hal-
bauer, az ismeretes rövidáru keres kedés 
főnöke vasárnap óta, midőn rokonához a 
Svábhegyre rendült, nyomtalanul eltűnt 
— Halbauer 35 éves nőtlen férfi, ki a 
legvendezettebb vagyoni viszonyok között 
ólt. Így öngyilkossági vagy önakaratbói 
történt eltűnésre alig lehet következtetni 
Halb-uter ur azonban igen nagy kedve­
lője volt az értékes ékszereknek, melye­
ket rendesen magával hordozott, s így 
inkább azt hiszik, liouy bűntett áldozata 
lett. A rendőrség, minden erőfeszítés mel­
lett, eddig nem birt ez ügyben valamit 
kideríteni.

— ?iévváltoztatás. Forschner Ig­
nác budapesti lakos vezetéknevének „Fa- 
ludi“-ra, — Mnjjer József Csáktornyái la­
kes vezetéknevének „Margitai“-ra kért 
átváltoztatása, belügyminisztériumi rende­
lettel megenged teteit. Ilasonlélag- Spitzer 
Zsigáiéiul budapesti lakos vezetéknevét 
„Szálnyi" re változtató.

Különc öngyilkos. Ciprooban 
(Iliouis állam) Bariéigh ur, kit igon mii-



veit, de élelmit embernek tartottak, hir­
detést tett közzé, bog}' Julius 23-áu [_felol­
vasást tart és végül a közönség gyönyör­
ködtetésére egy embert fog az „örök 
semmiség’’-be expediái ni, azaz felolvasása 
végén önmagát fflbelövi. A bemenet 1 font 
sterling volt és a beérkezett jövedelem a 
temetési költségek fedezésére és Huxley 
s Darviu müveinek a község számára 
való megszerzésére volt fordítandó. A ki 

tűzött est elérkezett, a felolvasást nagy­
számú közönség élvezettel hallgatta s vé­
gül — Burleigh beválta szavát. — Mi­
előtt megakadályozhatták volna, golyót i 
röpített agyába. A programm minden 
pontját megtartotta, s a közönség szeme 
láttára* hallva rogyott barátai karjaiba.

— A beteg ember. A „Funny 
Folk” ciraü londoni élclap Törökország 
felosztását, igy adja elő: A beteg ember 
(fölébredve) Allah-il-Alla, hol vagyok. — 
Szolga: Még mindig Istambulban, felsé­
ges védője a bitnek! — A betek ember; 
Álla dicsértessék, é Allah őrködik fölöt­
tem. Nagyon beteg lehettem! Istenein, be 
összezsugorodtam! — Dr. Beaconstield: 
Úgy van: felséged valóban megfogyott 
kissé. Hozzanak egy térképet. (Elhozzák; 
sokáig s aggodalmasan nézegeti.) Allah 
védelmezz! Hiszen már csak árnyéka va­
gyok magainnak Mit csináltatok a nya­
kammal ? — Dr. Grorcsakov ; A Bessz-

arábia-izom legkiseh hasznára sem volt 
felségednek s le kellett metszenünk. —
A beteg ember: Igen de hova lett a bal 
vállam? — De. Andrássy: 0, azt nem 
fogja elveszíteni; gondosan őrzöm. — A 
beteg ember: Biszmillah! De a két karom 
le van vágva! Dr. Hisztics és Karol: Tel­
jesen élettelenok voltak már, felség. Egy­
előre eltettük. — A beteg ember frémül- ! 
ten alátekint): Masnllah! hát ez mi? . . 
Hova lett a lábam? Dr. — Beaconsfield: i 
Ö, ne nyugtalankodjék a miatt; útjában 
voltak felségednek, hát levágtam. — A 
beteg ember: Elég! Vigyen el innen va­
laki és temessen el. — Dr. Bismarck ffü­
lébe súg Beaconsfield kollégájának): Ül- . 
tessen a sírjára egy cypiust. (A dók to- ] 
rok nevetve elvonultak.)

— A németországi képviselő- 
választásait ről következőt írnak : Nem > 
közönséges embar Bowinckel Ernő a leg- | 
újabban megválasztott képviselő. I’rog- j 
rammbeszédet is mondott, de nem olyat, : 
minőt minden közönséges ember elmond- j 
hat: ez sokkal különb. Osalc nehány , 
mondását idézzük s rögtön kiviláglik,

1 minő kincset nyer a képviselőház ebben 
a tisztelt urban.

Halljuk tehát :
„En nem értek a politikához, de 

I városi tanácsos voltam. Önkény telimül 
I állítottak lel vegemet jelöltül, mert jele­

sebbet nálam Jnem találtak. Azonkívül j 
az üzletemtől már visszaléptem, tehát | 
minden működésemet e kerület javára i 
szentelhetem. Minthogy pedig gyenne- j 
keim nincsenek, a felesőgemet is magam- j 
inai vihetem Berlinbe. “ (Szűnni nem 
akaró ..hoch“ és tetszés.)

„En nem jártam a jelöltség után, 
de rám erőltették. Ha megválasztanak, 
azt én egyenesen isten adományaként 
veszem.

— Pályázatok. Budapesti fővárosi 
polgári iskolánál tanári állásra nug.28-ig 
— Nagyváradi k r. jbirőságnál albimi 
állásra 4 hét alatt. — Szabadkai kir, 
tvszéknél hivatalszolgai állásra szept. 2li- 
ikáig. — Beszterczui központi börtönnél 
börtön-mesteri állásra szept. 2(5- ig. — 
Edelényi jbirőságnál hivatalszolgai állás­
ra szept. 22-éig. — Zalathnai tanítónői
állomásra szept. 8-ikáig. — Újvidéki 
kir. tvszéknél 11-od oszt segédtelokköny v- 
vozetői állomásra 4 hét alatt.

Bócsi tözsdo.
1878. 17/s

Magyar arany-járadék .... 88.50
Magyar kin est. utal v. I. kibocsát I 17.— 

- 2. „ 112.75
Magv. kel.-vasút, elsőbb«. 2. ki bocs. 7(1.25 
Magvar állami kötvény 187(5. . (JS.—
Magyar vasúti kölcsön . . . 101.75
Magyar föld tehermentesítési kötv. 78.530 
Temesvári löldtehermontesit.. kötv. 77. - 
Erdélyi földttdiermentcsit. kötv. 75.75 
Horvát Slavon földtelierment. kötv 85,50
Mag var szellő vnltság kötv. . . ._
Oszt. egységes államadósság papban (Í2.(i5 

■ ()s/t. egységes államadóss. ezüstben 04 70
Oszt. arany járadék. .... 711.15
18(50. állam sorsjegy . . . 111.75
Oszt. nemzeti bankrészvény . 280.—

Oszt. hite!részvény . . . 2ii5>.—
Magvar hitelbank.....................  2552.75
Ezüst .......................... KM ».80
Os. k. arany................................... 5.51
Napoleondor............................... 0.27—-
Nőmet biiod. mark .... 515.115
London • . .115.55

Lotto húzás.
< i ytila,- Fehérvárt, 1878. ang. 17.
1 hectoliter Tisztnbuza

„ Elegybuza 
„ Rozs . . .

Törökbuza
méter másza kötetlen széna 
méter másza Alonszalma 
kölimőter Tűzi fa 

1 kilogramm Marhahús

fi frt 75 kr. 
5 50 „
4 „ — „
(5 „ — „
2 „ __
- „ fit) „
2 „ 00 .

— 53 s .

Temesvár ang. 55.
33, Sl, 22, 6N

N.-Szélién, ang. 8
70, 2, 56, 62

Felelős szel k. s laptnlajd. Haj nur József. 
Kiadó V"lz JhUint.

LESZAKÍTOTT áron
k a p h atni az a 1 á h h j e g y zeit (* i k k e k c t

VOI.Z BÁLINT
Író-papír, minden nemből 
Különösen csinos levélpapír.

Levélboritékok 100 darab *«§»*»!«•
Rom, kalb, plébániák számára nyomtatványok e^v konc « ?
Ügyvédi megbízások, meuhatalmú zások, sommás keresetek stb.
Végrehajtói nyomtatványok — Községi jegyzőknek ,— Bagate 11 eljárás stb. 
Halottkémlési nyomtat. — Adásvex ési szerződések — Betáblázási kérvények stb.

Ezen kívül magyar nőmet regények olaj s könyomatu képek eiadandúk 
A leszállított ároni eladás csak 8 napig tart.

12 kr.

20 kr. 

40 .

Vote* és társa
kSBFV» és é®éfeeil és ©y.eFe&éwáV-ít kaphatók:

Vonal zott. ős tiszta könyvek; Hivatalok egyletek, magú nyzok, iigy védele, ki rcskedők, jegyzők és mindennemű ipariéi logial kuz<k ne­
szére, vászonba vagy pajorba kötve <ius választékban. —- Másoló könyvek: Kereskedők Irodák sat. részére. Másoló Gejiek az eh ez 8/,flksegt> 
viasezos lap, itató papir és a legkitűnőbb másoló tintával.

Irodai, fogalmi, csomagoló és színes papir dús választékban, könyvkötő ozikkek

Előfizethetni, - illetőleg előjegyeztetni lehet a következő általános kedvelt
müvekre :

Petőfi Sándor összes költeményeinek képes diszlt(adására,
füzetekben, . . egyes füzet ára 40 kr.

Magyar- Lexicou . . . , „ „ „ 30 kr.
Jókai Mór újabb regényei és elbeszélései „ „ r 25 kr.
Über Land und Meer . . • n „ „ 32 kr.

»Meyer’s Conversations- Lexicon 32 kr.

Deutschland's IvUnststliiUzo , . „
I ta lien’s „ , . „
Das Buch der Erfindungen . .,
Shakespeare sämmtliche Werke, lllustr irte Pnicht- 

Ausgabe . . . M
Schiller’s Werke lllustrirte Pracht- A usgabe „

n
n
fi

<>ö kr
4,8 kr
•y *>x) ié k-j’.

32 kr.
32 kr

Ny. Volz és Körner :i lyc. betűiVel 0vuln-Fehór viliit


